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РЕЦЕПЦІЯ ТРАДИЦІЙНОГО СЮЖЕТУ 
«ПОДОРОЖ ПОТОЙБІЧЧЯМ» СУЧАСНОЮ 

УКРАЇНСЬКОЮ ДРАМАТУРГІЄЮ
У статті аналізується трансформація традиційного сюжету «про подорож потойбіччям» в су

часній українській драматургії. Розглядаються причини актуалізації цього сюжету в постмодерній 
драматургії, вказується на активне використання його інваріанту: «сюжет про мертвих наречених/ 
коханих». Об’єктом дослідження стали п’єси А. Багряної «Є в Ангелів від лукавого», Я. Верещака «Моя 
душа зі шрамом на коліні», О. Вітера «Станція», Т. Добрушиної «Ніжність», С. Новицької «Ой, було весіл
ля» та «Шинкарка», О. Танюк «Авва та Смерть».
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Л ю дей завж ди ц ікавило дізнатися, що ж 
відбувається з ним и після заверш ен ня зем но
го шляху. Це питання супроводж ує лю дську 
цивілізацію  з мом енту її виникнення, а пош у
ки відповіді на нього спричинили  появу ціліс
них світоглядних систем, релігій  та  чим алу 
кількість ф ілософ ських концепцій. П исьмен
ники також  неодноразово  нам агалися в ідкри
ти  цю сакральну  таємницю . Результатом  їхніх 
творчих ш укань стали знакові для  світової 
л ітератури  твори: «Бож ественна комедія»
А. Данте, «Фауст» І. Гете. М іркування про без
см ертя душі висловлю вав ще П латон у  своїх 
працях «Апологія Сократа», д іалогах «Крітон» 
та  «Федон», сприйм аю чи см ерть я к  привід 
для  бесіди в товариств і з «Орфеєм, Мусеєм, 
Гесіодом, Гомером», щоб «отрим ати  ін тел ек
туальн е задоволення» [6, 40].

Однією з характерн и х  особливостей  су
часної української драм атургії є активн е зв ер 
нення до традиційного  сю ж ету «про подорож 
потойбіччям», я к  маємо це у  п’єсах А. Б агряної 
«Є в Ангелів від лукавого», Я. В ерещ ака «Моя 
душ а зі ш рамом на коліні», О. Вітера 
«Станція», Т. Д обруш иної «Ніжність», С. Нови- 
цької «Ой, було весілля» та  «Ш инкарка», 
О. Таню к «Авва та  Смерть». Д ослідж ення особ
ливостей  рецепції, трансформ ації, ін тер п р ета
ції та  вреш ті класиф ікації та  типології тр ад и 
ційних сюжетів, образів у  в ітчи зн ян ій  та  зару
біжній л ітератур і ставали  предм етом  науко
вих зац ікавлень В. Агеєвої, В. Антофійчука, 
О. Бондаревої, А. Волкова, С. Гречаню ка, О. За- 
бужко, Н. Зборовської, О. Когут, А. Нямцу, 
Н. М алютіної, О. Турган, О. Червінської. Проте 
питання р озгляд у  традиційного  сю ж ету «про 
подорож  потойбіччям » в постм одерній  украї
нській драм атургії у  л ітературозн авств і не

поруш увалося, що й обумовило актуальн ість 
наш ого дослідж ення.

М ета статті -  з ’ясувати  особливості 
трансф орм ації традиційного  сю ж ету «про по
дорож  потойбіччям» у  сучасній українській  
драматургії.

Це передбачає р о зв ’язан н я  таких  завдань:
-  проаналізувати образ потойбіччя в автор

ських текстах-міфах;
-  розглянути інваріант сюжету «про мерт

вих наречених»;
-  визначити сюжети п’єс, де «подорож по

тойбіччям» представлено як  ініціацію.
У п’єсі О. Таню к «Авва і см ерть» між по- 

тойбіччям  і реальн істю  подорож ую ть одразу 
к ілька дійових осіб. Першою туди  потрапляє 
Авва -  собака вченого-дослідника кріогенної 
м едицини -  Петра, як и й  вже кілька років пос
піль нам агається вин ай ти  р ятівн у  сироватку, 
щоб подарувати  лю дству  вічне ж иття. Його 
амбіції не обмеж ую ться мріям и про Н обелів
ську премію, п риватну клін іку в Ш вейцарії та  
острови, адже це «грандіозне» в ідкри ття 
спричинить зм іни в устрою  Галактики. Зго
дом на межі ж и ття  та  см ерті опиняється друг 
д и ти н ства Іван -  успіш ний бізнесмен, який  
давно і безнадійно закоханий  у  друж ину П ет
ра -  Єву. Розповідь про інш освіття в ідбуваєть
ся, я к  зазначено  в рем арках, у  колі світла, а 
головна сентенція Іванового осяяння -  
«Кохання -  д вій н ик  вічності, її в ідд зеркален 
ня» [7]. К оротке побачення зі смертю  д о зво 
лило  йому п ізнати  справжню  сутність не л и 
ше лю бові, але й власного ж и ття  -  це щ астя 
осягти  Цілісність (Самість за К.-Г. Юнгом), ус
відомивш и себе духовно єдиним  із Євою. Це 
виправдовує дещ о ф антасм агоричне п рагнен
ня Івана досягти  верш ин кохання (латентн е



самогубство) на вповні реальн ом у літаку, а 
ф актично втеча від ж иття, нестерпного без 
єдиної жінки, незваж аю чи на визн ан н я його 
громадськістю  я к  лю дини  успіш ної та  самодо
статньої.

Наступною у м андрівку вируш ає Єва -  іде
альн а  дружина, в яко ї є «дуже велика в а д а ,  
надто  віддана, як.. собака» [7]. Ж інка свідомо 
віддає власне ж и ття  на поталу науковим  ам бі
ціям чоловіка, сподіваю чись у  таки й  спосіб 
привернути  його увагу до себе. Єва не хоче 
повертатись  із потойбіччя у  їхню дивн у  квар 
тиру, адже ж итлову  площ у вони д іл ять  із хо
ром д івчат  та  їх наставницею , посольством 
Шіви, Газетним  М аніяком, Готесою, щоб хоч 
якось зароби ти  грош ей д ля  продовж ення дос
лідж ень. П огоджуємось із м іркуванням  Б. Да- 
бо-Н іколаєва про інтертекстуальни й  зв ’язо к  
сю ж ету п’єси О. Т аню к «Авва і см ерть» з ан ти 
чним и  трагедіям и, в аспекті ототож нення 
групи кварти ран тів  із традиційним  хором, що
1) виводить дію за  межі європейського  куль
турного  регіону; 2) аком панує розви тку  осно
вного конф лікту  та  вводить д одаткову  подіє- 
вість; 3) розш ирю є простір кварти ри  до своє
р ідної моделі зем ного всесвіту [3, 54]. Інш ий 
світ виявився привітніш им  і добріш им до Єви, 
адж е ту т  вона стала м атір ’ю і теп ер  разом  із 
донечкою  (О лянкою -О лечкою -О ляночкою ) 
вреш ті досягла спокою, такого  ж аданого  і н е
доступного їй у  реальності.

У п’єсі О. Танюк не подано жодного опису 
потойбіччя, а лиш е ті враження і зміни, що від
булися з його «відвідувачами», натомість Я. Ве
рещ ак у  драмі «Душа моя зі шрамом на коліні» 
для образу посмертного світу обирає «казково 
барвисті декорації» [2]. Головний герой -  Слав. 
Ко-ко -  «приш елепуватий пися-менник», якого 
щойно вбили «бандюки» за борги. Особистість 
незвичайна (пантеїст) і творча, щоправда т а 
лан т свій змінив на ковпак блазня, тож  і душа в 
нього зі шрамом на коліні. Творець подарував 
йому півтори хвилини на те, щоб виконати од
не чудернацьке бажання («виростити чарівний 
Льон, наткати  з нього полотна та пошити білі 
янгольські шати» [2]) і, якщ о вдасться, то отри
мати ще один шанс на життя, а, маючи п’ять 
ножових поранень, це -  справжнє чудо. Допомо
гти йому в цьому може необмежена кількість 
людей, але за умови, що він їм колись зробив 
добро.

Чоловік опиняється серед тих, кого він 
лю бив, але не цінував при житті: Тато Лимон, 
Т роянда Кася, Опунція бразильська, Гузманія, 
Соняхи, М альви, колю чий Кактус, Груша ста
ра; Бдж ола Д звінка, Л елека, Синички, кицька 
Фірся, собака Сер Тоббі та  королева білих м и
ш ей -  Ійсо. Д рам атург руйнує канонічні св іто
глядні уявлен н я про той  світ (адж е там  опи
няю ться лиш е ті, хто має душу), заселяю чи 
його рослинами, деревам и, птахами і тв ар и 
нами. Слав. Ко-К о/Гріш ник, розчарован ий  ві
дсутністю  світла в кінці тунелю  та  відсутніс
тю  відтерм інувань перебування на зем лі як  
то  д ев ’ять  і сорок днів від д н я  смерті. Проте, 
найбільш е його, як  справж нього патріота, 
вразило те, що всі вони на том у світі україн о
мовні та  прий н яли  лю дську подобу.

На заваді чоловікові стаю ть його улю бле
ні при ж и тті квіти, кицька, мишка, які, перев
тіливш ись у  звабливи х  жінок, нам агаю ться 
його спокусити і в ідволікти  від виконання 
завдання. Вони всі стали  префігурацією  Смер
ті, котра нам агається полонити  письм енника 
і вкрасти  подаровані Божим посланцем п івто
ри  хвилини  для  порятунку. П еремагає Слав. 
К о-К о/Гріш ник Сусідку/Смерть давнім  коза
цьким способом,адже вона все-таки  ж інка (до 
того  ж у  подобі коханої друж ини), тож  і забу
ває про своє лю те п ризначення в обіймах 
справж нього чоловіка, а, прийнявш и від ньо
го у  подарунок осяйні шати, п еретворю ється 
на Білого ангела. Проте головним  у  цьому по- 
тойбіччі є Бдж олиний  рій (прадавн ій  образ 
Господа, Божої Ласки), як и й  собака Сер Тоббі 
прислав д ля  порятунку хазяїна.

Цікаве інш освіття пропонує у  драм і 
«Станція» О. Вітер. Воно щ оразу зм іню ється 
відповідно до побаж ань його відвідувачів: 
Олі, Тані та  Іри, я к  у  часі (літо-осінь-зима- 
весна), так  і просторі (дрімучий ліс, морське 
узбереж ж я, степ чи гори). Д івчата оп ин яю ть
ся начебто на звичайн ій  станції (це одночасно 
вокзал, аеропорт і порт), проте невдовзі розу 
міють, що ту т  кояться дивні речі. Проте їхнє 
перебування на Станції теж  не випадкове, це 
я к  відпустка від ж и ття  (тим часова см ер ть / 
сон). Оля втекла від горе-залицяльника, Іра 
чкурнула світ за  очі від перспективи  ш лю бу із 
«забезпеченим  чоловіком», а Таня -  від 
«ж иття без завтраш нього  дня». Все, про що 
вони т іл ьки  подумаю ть, зд ійсню ється само



собою: Станція м нож ить нескінченні ілю зії 
успіху, сам оствердж ення, почуттів, але з цьо
го місця немож ливо ні виїхати, ні виплисти, ні 
вилетіти , поки по-справж ньому не виріш иш  
для  себе заради  чого варто повернутися в р е 
альни й  світ. Олі вдається здолати  власні цін
нісні химери і відш укати  в пам’яті єдину і 
справжню  наснагу д ля  ж и ття  -  скрипучий 
стогін старої гойдалки. Д івчина справді захо
т іла  «посадити на цю гойдалку свою д и т и н у .  
подарувати  їй м аленькі крильця» [1], вона 
єдина, хто залиш ає інш освіття.

К лю човими в сю жеті «про подорож по- 
той б іччям »  у  д р ам ах  С. Н овицької 
«Ш инкарка» та  Т. Д обруш иної «Ніжність» є 
в ідчуття страху перед неп ізнаним и таєм н и ц я
ми світоустрою , що в авторських  текстах- 
міфах набираю ть ф орми ри туалу  ініціації. Так, 
у  випадку з Горпиною, героїнею  п’єси 
«Ш инкарка», це осягнення статусу відьми та  
подорож  у світ предків, який  відповідає я зи ч 
ницьким  уявленням , ґрунтован и й  на законах 
природи та  гарм онійного співіснування рос
линного, тваринного , лю дського та  духовного 
світів. Цей простір в ідр ізн яється  від христи
янського  поділу на рай-чистилищ е-пекло, він 
інший, такий , що не вкладається  в розум іння 
світу, сповненого н еп ри й н яття  та  осуду до 
всього, що не суголосне усталеном у уявленню  
про добро та  зло. Слушними видаю ться нам 
м іркування О. Когут, що «вимоги Горпини по
вернути  коханого, вреш ті пропозиція обміну- 
ж ертви  (власної душі) та  подорож  у потойбіч- 
чя актуалізує архетипні м атриці м іфологічних 
сю жетів: Ізіда/О сіріс; Психея/Амур, однак го
ловним  сю ж етним архетипом  стає орф ічний 
міф» [4, 120]. Водночас ту т  зазн ає  тран сф ор
мації також  «сю жет про м ертвих н аречен и х / 
коханих», адже Арсен мертвий, приходить із 
того світу завд яки  вродж еним  здібностям  
(батько-перелесник та  м ати-відьм а) і лю бов
ній тузі своєї дружини. У потойбіччі подруж 
ж я знову  зіграло весілля, але вже у  статусі 
безсмертних.

По-іншому розгортає  аналогічний  сю ж ет
С. Н овицька у  драм і «Ой, було весілля». Заслі
плена щ астям у  переддень вінчання, наречена 
Оксана запрошує на весілля подорожню жінку- 
смерть. Вона повідом ляє дівчині, що та  помре 
в цей день, або відш укає когось, хто п огоди ть
ся добровільно піти на см ерть зам ість неї. Цей

сю ж ет споріднений  із античним  міфом про 
А лмеда та  Алкесту. М ойри прирекли  чоловіка 
на передчасну см ерть через м им овільну зн е 
вагу А ртеміди (він забув принести  їй ж ертву  
я к  подяку за  вдалий  шлюб). Його ж и ття  може 
бути збереж ене за єдиної умови: хтось пови
нен пом ерти  зам ість нього. Усі приятелі, зн а 
йомі і навіть батьки  відм овляю ться, погодж у
ється лиш е дружина, але за умови, що чоловік  
не приведе у  дім мачуху д ля  їхніх 
д іт е й  У п’єсі С. Н овицької пош уки героїнею  
собі зам іни  теж  не даю ть результату . Навіть 
гріш на і дуже стара ж інка чіпко тр и м ається  за 
ж иття, але розм ова з нею відкриває дівчині 
неоднозначн ість ж и ттєви х  істин, що, власне, і 
зберігає їм обом ж иття.

У п’єсі Т. Д обруш иної «Ніжність» лікар- 
кардіолог Лідія М ихайлівна нам агається р о зі
р вати  ф атальн е коло м істичної лічниці, зр ек 
тися ролі псевдо рятівниці. Ж інка прагне 
бодай у  потойбіччі поєднатись із чоловіком  
(актуалізується «сю жет про м ертвих нарече
них/коханих») і бути тією, якою  є в р еальн о 
му світі, а не маріонеткою  в руках провидіння. 
Б оротьба основ ж и ття  та  см ерті в сю ж етах 
такого  ти пу  посилю ється п ротистоянням  
Еросу і Танатосу («потяг до смерті» за  Фрой- 
дом -  todestгeibe -  з нім.).

Героїня А. Б агряної («Є в А нгелів від Л ука
вого»), Софія, несвідома ще власної персони 
я к  сексуального об’єкта  для  інф ернального  
Луки. Тож втр ата  д івочої цноти  у  момент, ко
ли  м ати  важкохвора, мож на р о згл яд ати  і як  
ж ертовн ість  доньки  заради  порятунку найрі- 
дніш ої лю дини. Проте драм атург увиразню є 
цілком інш ий аспект -  осягнення надпотуж 
ної сексуальної енергії -  перехід у  статус ж ін 
ки. Вона бачить потойбіччя очима свого пер
шого кохання, його друга, і, вреш ті, сина.

Сучасний вар іан т сю ж ету про «подорож 
потойбіччям » сповнений  властивої поетиці 
постм одернізм у інтертекстуальності із л ан 
цю говою  реакцією  з накопичування цитат, 
образів  і асоціацій з ф ольклору та  л ітератури. 
Сюжети постм одерної української драм атургії 
враж аю ть поліаспектним  зображ енням  по- 
тойбіччя (п аралельн а реальн ість, християнсь
кі канонічні св ітоглядні моделі р ай /п екл о , 
прадавнє інш освіття і под.), що має виразну 
п озити вн у  семантику, і, практично, позбавле
не зн ачен ня я к  місця спокути чи кари  за при
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ж и ттєві вчинки. Д рам атурги  тв о р ять  авторсь
кий текст-м іф  (сим улякри четвертого  р івня 
за  Ж. Бодріяром), де тісно переплітаю ть я зи ч 
ницькі уявлен н я про царство м ертвих із т р а 
диц ійним и  сю жетами, що постали на основі 
орф ічного міфу та  їх л ітературн и м и  тран сф о
рм аціям и («Бож ественна комедія» А. Данте, 
«Фауст» Й. Гете, «Страш на помста» М. Гоголя). 
Отож, у  сю ж етах сучасних п’єс проф анується 
сам принцип трагічного, в ідтак і незворотно- 
го (м отив тим часової смерті) у  рецепції пере
ходу в потойбіччя.
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М. И. ГУЦОЛ
РЕЦЕПЦИЯ ТРАДИЦИОННОГО СЮЖЕТА «ПУТЕШЕСТВИЕ 

ПО ПОТУСТОРОННЕМУ МИРУ» СОВРЕМЕННОЙ УКРАИНСКОЙ ДРАМАТУРГИЕЙ
В статье анализируется трансформация традиционного сюжета «о путешествиях по потусто- 

ронему миру» в современной украинской драматургии. Рассматриваются причины актуализации это
го сюжета в постмодерной драматургии, указывается на активное использование его инварианта: 
«сюжет о мертвых невестах/любимых». Объектом исследования стали пьесы А. Багряной «Есть у  
Ангелов от лукавого», Я. Верещака «Моя душа со шрамом на колене», А. Ветра «Станция», Т. Добруши- 
ной «Нежность», С. Новицкой «Ой, была свадьба» и «Шинкарка», О. Танюк «Авва и Смерть».

К лю чевы е слова: традиционный сюжет, рецепция, трансформация, пьеса.

M. GUTSOL
RECEPTION OF TRADITIONAL PLOT «JORNEY TO THE AFTERLIFE»

BY MODERN UKRAINIAN DRAMATURGY
In this article the transformation of the traditional plot «about the afterlife journey» in modern Ukrainian 

dramaturgy is analyzed. The reasons of actualization of this plot are considered in postmodern dramaturgy. Also 
the active use of its invariant, «a story about the dead brides/lovers» is pointed. The object o f the research were 
the plays by A. Bagryana «There is Something from Evil in Angels», J. Vereshchaka «My Soul is with the Scar on 
his Knee», O. Vitera «Station», T. Dobrushin «Tenderness», S. Nowicki «Oh was a Wedding» and «Shynkarka»,
O. Tanyuk «Avve and Death».

Key w ords: traditional plot, reception, transformation, the play.
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ВЗАЄМОЗВ’ЯЗОК РЕАЛЬНОСТІ І ФАНТАЗІЇ 
ЯК ОСНОВА ХУДОЖНІХ ТВОРІВ СТІВЕНА КІНҐА 

(ЗА РОМАНАМИ «КЕРРІ» І «МЕРТВА ЗОНА»)
У статті досліджуються особливості художньої манери американського прозаїка ХХ-ХХІ століть 

С. Кінґа: поєднання в його творчості реальності і фантазії, органічне сполучення яких допомагає пись
меннику здобувати популярність серед своїх шанувальників.

К лю чові слова: «авторська», «нежанрова» література, масова література, периферія худож
нього процесу, реальність, фантазія, хоррор.

Зазвичай, історія л ітератури  базується на набуваю ть сили чинники, що, ш видш е за  все,
м атеріалі ти х  творів, що належ ать до сфери безпосередньо не пов 'язан і з текстом  твору, а
високого мистецтва. Критерії, чому вони дійс- стосую ться репутац ії письм енника, його
но належ ні до цієї сфери, полемічні, але ту т  зв ’язк у  з суспільним чи естетично-худож нім
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